
DPB MUZZLE BRAKES - DPB MUZZLE BRAKE 0.375 1/2-28 THREADS
SQUARE SHOULDER BLACK

DPB MUZZLE BRAKES These fit the plan B type mounts. This is an updated
version that has larger wrench flats on the rear. Always use an alignment rod
to ensure that the entire system is set up correctly. Make sure all surfaces are
cleaned and the muzzle device has been torqued and Rockset to the barrel.
Use on a Q can voids your warranty, be warned. Torque the muzzle device to
approximately 30 ft lbs. Make sure the muzzle device is square against the
shoulder. When setting the silencer on the muzzle device, ensure that the
threads and tapers are clean. Torque the suppressor to 10 ft lbs. Ensure
alignment. Enjoy. The nitride finish does lead to a tighter seal, with that said,
it is extremely important to torque and rockset your muzzle device to the
barrel properly. FEATURES: 17-4 PH H900 Atlas and Atlas XL Compatible Plan
B Compatible Atlas Adapter Overrun Approximately 1.600″ Atlas XL Adapter
Overrun Approximately 0.750″ Black Nitride Finish (67 HRC Surface Hardness)
Shims Included

Attributes

Name: DPB MUZZLE BRAKE 0.375 1/2-28 THREADS SQUARE SHOULDER BLACK
Manufacturer: REARDEN MANUFACTURING GROUP LLC
Product no.: 430111372
Mfr. No.: 10017
Caliber: 375 Caliber (.375)
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 850035804193

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den DPB Muzzle Brake
Einleitung
Der DPB Muzzle Brake von Rearden Manufacturing Group LLC ist ein Produkt, das entwickelt wurde, um die
Leistung Ihres Feuerwaffenlaufes zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit den gesetzlichen Bestimmungen zur Verwendung von Feuerwaffen in
Ihrem Land vertraut machen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufmeldungen auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer einen Ausrichtungsstab, um sicherzustellen, dass das gesamte System korrekt
eingerichtet ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Oberflächen vor der Montage gereinigt sind.
Ziehen Sie das Mündungsgerät auf etwa 30 ft lbs an und stellen Sie sicher, dass es rechtwinklig zur
Schulter ist.
Verwenden Sie Rockset, um das Mündungsgerät sicher zu fixieren.
Die Verwendung mit einem QDämpfer kann Ihre Garantie ungültig machen. Seien Sie gewarnt.
Ziehen Sie den Dämpfer auf 10 ft lbs an und achten Sie auf die Ausrichtung.
Überprüfen Sie die Gewinde und Konen auf Sauberkeit, bevor Sie den Schalldämpfer montieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfen Sie, ob das Mündungsgerät für Ihre Waffe geeignet ist.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Montage des Mündungsgeräts2.

Reinigen Sie die Gewinde des Laufes und des Mündungsgeräts gründlich.
Platzieren Sie das Mündungsgerät auf dem Lauf und ziehen Sie es von Hand fest.
Verwenden Sie ein Drehmomentwerkzeug, um das Mündungsgerät auf etwa 30 ft lbs anzuziehen.
Stellen Sie sicher, dass das Mündungsgerät rechtwinklig zur Schulter ist.

Montage des Schalldämpfers3.

Überprüfen Sie die Gewinde und Konen des Schalldämpfers auf Sauberkeit.
Setzen Sie den Schalldämpfer auf das Mündungsgerät und ziehen Sie ihn auf 10 ft lbs an.
Achten Sie darauf, dass der Schalldämpfer korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Metallprodukte in Ihrer Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts und Ihre eigene Sicherheit von größter Bedeutung sind.
Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.



DPB Muzzle Brake Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DPB Muzzle Brake. This product is designed to enhance your shooting experience
while ensuring safety and performance. Please read this safety instruction guide carefully before use to ensure
proper installation, usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and respect.
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.
Keep the muzzle brake out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Alignment: Always use an alignment rod to ensure the muzzle brake is correctly aligned with the barrel.
Cleaning: Ensure that all surfaces, including threads and tapers, are clean before installation.
Torque Settings:

Torque the muzzle device to approximately 30 ftlbs.
Torque the suppressor to 10 ftlbs.

Rockset Application: Use Rockset to secure the muzzle device to the barrel.
Warranty Warning: Using the muzzle brake with a Q can void your warranty.
Inspection: Regularly check the torque of the muzzle device to ensure it remains secure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather necessary tools, including an alignment rod, torque wrench, and cleaning supplies.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Cleaning:2.

Clean the muzzle device and barrel threads to remove any debris or residue.

Installation:3.

Align the muzzle brake with the barrel using the alignment rod.
Handtighten the muzzle brake onto the barrel.
Use a torque wrench to tighten the muzzle device to approximately 30 ftlbs.
Apply Rockset to secure the muzzle device.

Suppressor Attachment:4.

Clean the threads and tapers of the suppressor.
Attach the suppressor to the muzzle device and handtighten.
Use a torque wrench to tighten the suppressor to 10 ftlbs.

Final Check:5.

Ensure that the muzzle device is square against the shoulder.
Perform a visual inspection to confirm proper installation.



Disposal Instructions
Dispose of the DPB Muzzle Brake in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the DPB Muzzle Brake, please refer to the contact information provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the DPB Muzzle Brake. Enjoy your enhanced
shooting experience!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il DPB Muzzle Brake di Rearden Manufacturing Group LLC. Questo dispositivo è progettato
per migliorare le prestazioni della tua arma, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro e responsabile.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il DPB Muzzle Brake in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Conserva questo manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre un'asta di allineamento per garantire che il sistema sia configurato correttamente.
Assicurati che tutte le superfici siano pulite prima dell'installazione.
Fissa il dispositivo di bocca al barile utilizzando Rockset per garantire una tenuta sicura.
Non utilizzare il dispositivo di bocca con un silenziatore su un Q can, poiché questo annulla la garanzia.
Serrare il dispositivo di bocca a circa 30 ft lbs e assicurati che sia perpendicolare alla spalla.
Quando installi il silenziatore, controlla che le filettature e i coni siano puliti e serra il soppressore a 10 ft
lbs.
Verifica sempre l'allineamento corretto prima di utilizzare il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma e il DPB Muzzle Brake siano puliti e privi di detriti.
Controlla di avere tutto il materiale necessario, inclusi Rockset e strumenti di misurazione.

Installazione2.

Posiziona il DPB Muzzle Brake sul barile dell'arma.
Utilizza un'asta di allineamento per garantire che il dispositivo sia correttamente allineato.
Serrare il dispositivo di bocca a circa 30 ft lbs.
Controlla che il dispositivo sia perpendicolare alla spalla.

Utilizzo3.

Una volta installato, utilizza il DPB Muzzle Brake in conformità con le linee guida di sicurezza.
Controlla frequentemente il dispositivo per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Ti ringraziamo per aver scelto il DPB Muzzle Brake. Utilizzalo in modo responsabile e sicuro!



Bruksanvisning for DPB Muzzle Brake
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av DPB Muzzle Brake fra Rearden Manufacturing Group LLC. Denne bruken av produktet
er designet for å forbedre din skyteopplevelse ved å redusere rekyl og forbedre presisjon. Vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid bruker produktet i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som øre og øyevern, når du bruker våpen.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk alltid en justeringsstang for å sikre at hele systemet er riktig satt opp.
Sørg for at alle overflater er rengjort før installasjon.
Stram munningsenheten til omtrent 30 ft lbs for å sikre korrekt installasjon.
Når du bruker lyddemperen, stram den til 10 ft lbs og sørg for at gjengene og taperne er rene.
Unngå å bruke produktet på en Q, da dette kan annullere garantien.
Nitridefinishen gir en tettere forsegling, så det er viktig å stramme og rocksette munningsenheten til
løpet korrekt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Rengjør alle overflater på munningsenheten og løpet.
Kontroller at gjengene og taperne er fri for smuss og skader.

Installering av munningsenheten:2.

Bruk en justeringsstang for å sikre at systemet er korrekt justert.
Stram munningsenheten til omtrent 30 ft lbs. Sørg for at den er kvadratisk mot skulderen.

Installering av lyddemper:3.

Når du setter lyddemperen på munningsenheten, sørg for at gjengene og taperne er rene.
Stram lyddemperen til 10 ft lbs.

Sjekk for justering:4.

Etter installasjonen, kontroller at alt er justert riktig før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Kildesortering anbefales for å redusere miljøpåvirkningen.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser tilgjengelig.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, vil du sikre en trygg og effektiv bruk av DPB Muzzle Brake.
Takk for at du valgte vårt produkt. Nyt din skyteopplevelse!



DPB MUZZLE BRAKE Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
DPB MUZZLE BRAKE on suunniteltu parantamaan ampumaaseen tarkkuutta ja hallittavuutta. Tämä käyttöohje
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita sekä tietoa tuotteen käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva ampumaaseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia merkkejä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä DPB MUZZLE BRAKE:ta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että äänenvaimennin on tiukasti kiinnitetty ja Rocksetattu piippuun.
Kiristä äänenvaimennin noin 30 ft lbs ja varmista, että se on suora olkapäätä vasten.
Varmista, että kaikki kierteet ja kartiot ovat puhtaat ennen asennusta.
Älä käytä Qkannella, sillä se mitätöi takuusi.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti paikoillaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Puhdista kaikki pinnat huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että käytössäsi on tarvittavat työkalut, kuten kohdistustanko.

Asennus2.

Aseta DPB MUZZLE BRAKE piippuun ja varmista, että se on suorassa.
Kiristä äänenvaimennin 10 ft lbs.
Varmista kohdistus ja tarkista, että kaikki pinnat ovat puhtaat.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain asianmukaisesti ja turvallisesti.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Varmista, että äänenvaimennin on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu palautus tai varoitustietoja.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina annettuja ohjeita ja varmista, että käytät DPB
MUZZLE BRAKE:a turvallisesti ja oikein. Nauti ampumisesta!



Säkerhetsinstruktioner för DPB Muzzle Brake
Introduktion
Tack för att du valt DPB Muzzle Brake från Rearden Manufacturing Group LLC. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutupplevelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en justeringsstång för att säkerställa korrekt installation och justering av ljuddämparen.
Se till att alla ytor är rena innan installationen av ljuddämparen.
Dra åt ljuddämparen till cirka 30 ft lbs för att säkerställa en säker montering.
Kontrollera att ljuddämparen är vinkelrät mot axeln innan du drar åt den.
Användning av ljuddämparen på en Qdämpare kan ogiltigförklara garantin. Var medveten om detta.
Dra åt ljuddämparen till 10 ft lbs efter att den har installerats för att säkerställa justering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är i gott skick och rena.
Använd en justeringsstång för att säkerställa att installationen är korrekt.

Installation:2.

Skruva fast ljuddämparen på pipan med 1/228 gängor.
Dra åt ljuddämparen till cirka 30 ft lbs.
Kontrollera att ljuddämparen är vinkelrät mot axeln.
Dra åt ljuddämparen till 10 ft lbs för att säkerställa korrekt justering.

Användning:3.

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några skador.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för skjutning och hantering av vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från produkten skall hanteras enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt
hantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring DPB Muzzle Brake, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
Se tillverkarens kontaktuppgifter på produktens förpackning eller officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din DPB
Muzzle Brake. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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